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Samarbetsavtal mellan Konungariket 
Sverige och Europeiska ekonomiska ge
menskapen för sammankoppling av ge
menskapens nät för dataöverföring 
(EURONET) med det svenska datanätet 
för informationssökningsändamål

K onungariket Sveriges regering, å ena  si
dan . och E uropeiska  gem enskapernas råd , å 
andra sidan

SOM B EA K TA R  att u nder de senaste  åren 
avsevärda  ansträngn ingar har gjorts i E uropa 
när det gäller dataöverföring  genom  d a tapa
ketförm edling sam t vetenskaplig  och teknisk  
inform ation och dokum entation  i allm änhet;

SOM B EA K T A R  a tt e tt avtal om upp rä t
tande av e tt eu ropeisk t da taöverföringsnät 
(C O ST II) ingicks den 23 novem ber 1971 för 
a tt m öjliggöra dataöverföring  m edelst paket
förm edlingsteknik , till v ilket E uropeiska 
atom energ igem enskapen , F rank rike , F ö r
bundsrepubliken T ysk land , F örenade K o
nungariket S to rb ritann ien  och N ord irland , 
Italien, Jugoslav ien , N ederländerna , N orge, 
Portugal, Schw eiz och Sverige sederm era  har 
anslu tit sig;

SOM  B EA K T A R  att E uropeiska  gem en
skapernas råd  (nedan kallat ” råd e t” ) i sin 
resolution  den 14 januari 1974 rörande ett 
fö rsta  u tk as t till gem enskapsprogram  inom 
om rådet ve tenskap  och teknik  underströk  att 
närhelst det visade sig nödvändigt eller önsk 
värt a tt tred je  länder, särsk ilt eu ropeiska så
dana, borde delta  i projekt under näm nda 
program , skulle å tgärder v id tagas för a tt möj
liggöra detta ;

SOM B EA K TA R  a tt råde t den 18 m ars 
1975, den 9 ok tober 1978 och den 27 ju li 1981 
antog treåriga handlingsprogram  inom  om rå
det vetenskaplig  och  tekn isk  inform ation och 
dokum entation  vilka i synnerhet möjliggjorde 
upprä ttandet av e tt da taöverföringsnät (ne
dan kallat ” E u ro n e t” ), som  skulle ge använ
dare inom E uropeiska  gem enskapernas m ed
lem ssta ter (nedan kallade ” m edlem ssta-

Co-operation Agreement between the 
Kingdom of Sweden and the European 
Economic Community on the Intercon- 
nection of the Community Network for 
Data Transmission (EURONET) and the 
Swedish Data Network for Information 
Retrieval Purposes

The G overnm ent o f the K ingdom  o f  Sw e
den , o f  the one part. and The C ouncil o f the 
E uropean  C om m unities, o f the o ther part.

C O N SID E R IN G  tha t during the last few 
years , considerable e lfo rt has been devoted  
in E uropé to  the field o f da ta  transm ission  by 
packet sw itching as well as to  the field o f 
scientific and technical inform ation and do- 
cum entation  in general;

C O N SID E R IN G  that on 23 N ovem ber 
1971 an A greem ent on the estab lishm ent o f a 
E uropean  Inform atics N etw ork  (C O ST 11) 
w as concluded to p rovide fo r da ta  transm is
sion on the basis o f  packet sw itching techno- 
logy, to  w hich the E uropean  A tom ic E nergy 
C om m unity, the Federal R epublic o f G er- 
m any, F rance , Italy , the N etherlands, N or
w ay, Portugal, Sw eden , Sw itzerland, the 
U nited K ingdom  and Y ugoslavia eventually  
becam e parties;

C O N SID E R IN G  tha t the C ouncil o f  the 
E uropean  C om m unities (hereinafter referred  
to  as “ the C ouncil” ) in its R esolu tion  o f  14 
January  1974 on an initial outline program m e 
of the E uropean  C om m unities in the field o f 
science and technology, em phasized that, 
w henever it proved necessary  o r desirable 
tha t th ird  coun tries, particu larly  E uropean  
ones, should be associated  in pro jects under 
this program m e, steps should be taken to 
m ake this possible;

C O N SID E R IN G  that the Council on 18 
M arch 1975, 9 O ctober 1978 and 27 July 1981 
adopted  th ree-year action plans in the field of 
scientific and technical inform ation and do- 
cum entation  providing notably  for the imple- 
m entation  o f a data  transm ission  netw ork 
(hereinafter called “ E u ro n e t” ) w hich should 
give users w ithin the M em ber S tates o f the 
E uropean  C om m unities (hereinafter referred



te rn a ” ) m öjlighet a tt på  e tt tillförlitligt, 
snabbt och billigt sätt u tny ttja  alla tillgängliga 
vetenskapliga, tekn iska , ekonom iska , ju r id is 
ka och sociala  data;

SOM  B E A K T A R  a tt te lem yndigheterna  i 
m ed lem ssta terna  genom  en den 11 decem ber 
1975 undertecknad  m ultilateral ö v erenskom 
m else beträffande upp rä ttande och drift av 
e tt te lekom m unikationsnä t fö r E u rone t be
slöt a tt å taga  sig upprä ttande och drift av ett 
sådant nät och  fö r d e tta  ändam ål uppdrog  åt 
F rankrike  att slu ta  e tt kon trak t m ed E u rope
iska ekonom iska  gem enskapen  (nedan kallad 
” gem enskapen” ), vilket undertecknades den 
15 decem ber 1975;

SOM B E A K T A R  a tt rådet i sitt beslu t av 
den 27 ju li 1981 m öjliggjorde för gem enska
pen att slu ta  sam arbetsav ta l m ed tredje 
länder, som  d e lta r i E uropeiska  post- och 
te lesam m anslu tn ingen  (C EPT);

SOM  B E A K T A R  a tt Sverige under flera år 
har deltagit i den inform ationsvetenskapliga 
u tveck lingen , särskilt beträffande d irek tan 
slu tna in fo rm ationssökn ingstjänster inom  de 
nord iska länderna  (Scannet);

SOM  B E A K T A R  att det svenska  te lev er
ket har u p p rä tta t e tt allm änt nät för d a tap a 
ketförm edling av se tt fö r d irek tanslu ten  infor
m ationssökning i Sverige (nedan kallat ” det 
svenska d a ta n ä te t” ), vilket öppnades fö r tra 
fik den 14 sep tem ber 1979;

SOM  E R IN R A R  om  att Sverige ä r  m edlem  
av E uropeiska  rym dorganet och att sam arbe
te m ellan gem enskapen  och E uropeiska  
rym dorganet äger rum  beträffande E uronet;

SOM E R K Ä N N E R  a tt det vore av öm sesi
digt in tresse fö r de av talsslu tande p a rte rna  i 
de tta  avtal a tt sam m ankoppla det svenska  da
tanäte t m ed E uronet i syfte att b ereda  använ
dare i Sverige m öjlighet a tt u tny ttja  inform a
tionstjän ste r i m ed lem sstaterna och att b e re 
da  användare  i m ed lem sstaterna m öjlighet att 
u tny ttja  in fo rm ationstjänster i Sverige sam t 
dessu tom  a tt undersöka m öjligheterna a tt un 
derlä tta  m arknadsföring  av sådana  inform a
tio n stjän ste r såväl i Sverige som  i m edlem s
sta te rn a ; har överenskom m it om  följande:

to  as "M em b er S ta te s” ) reliable, rapid and 
low -cost access to all scientific, technical, 
econom ic, legal and social da ta  available;

C O N SID E R IN G  that by the M ultilateral 
C onven tion , signed on II D ecem ber 1975, 
concern ing  the im plem entation and exploita- 
tion o f a telecom m unications netw ork för 
E u rone t, the telecom m unications adm in istra
tions o f the M em ber S ta tes decided to  under- 
take such im plem entation  and exploitation  
and to  that effect en tru sted  F rance  w ith con- 
cluding, with the E uropean  E conom ic Com - 
m unity (hereinafter referred  to  as the “ Com - 
m unity” ) a  con trac t w hich w as signed on 15 
D ecem ber 1975;

C O N SID E R IN G  that the C ouncil in its 
decision  o f 27 July 1981 m ade provisions for 
the C om m unity to  conclude co -operation  
agreem ents w ith third coun tries participating  
in the E uropean  C onference o f  Postal 
and T elecom m unications A dm inistra tions 
(C EPT);

C O N S ID E R IN G  tha t Sw eden has fo r se- 
veral years partic ipated  in the developm ent 
o f inform ation Science, particularly  on-line 
inform ation re trieval serv ices w ithin the N or- 
dic countries (Scannet);

C O N SID E R IN G  tha t the Sw edish T ele
com m unications A dm inistration  has estab- 
lished a public packet sw itching da ta  tran s
m ission netw ork for on-line inform ation re
trieval pu iposes in Sw eden (hereinafter 
called “ the Sw edish data  ne tw o rk ” ) w hich 
w as inaugurated  on 14 S ep tem ber 1979;

R E C A L L IN G  tha t Sw eden is a m em ber o f 
the E uropean  Space A gency and that co-ope- 
ration  ex ists betw een the C om m unity and the 
E uropean  Space A gency on E uronet;

R E C O G N IZ IN G  tha t it w ould be in the 
m utural in te rest o f the C ontracting  Parties to  
this A greem ent to  in terconnect the Sw edish 
d a ta  netw ork and E uronet in o rder to  provide 
users in Sw eden w ith the m eans to  gain ac
cess to  inform ation serv ices estab lished  in 
the M em ber S ta tes and to  provide users in 
the M em ber S tates w ith the m eans to  gain 
access to inform ation serv ices estab lished  in 
Sw eden and , m oreover, to  exam ine how  to 
facilitate the m arketing  o f such inform ation 
serv ices both  in Sw eden and in the M em ber 
S ta tes , havé agreed as follows:
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A rtikel I
D etta  avtal ger den allm änna ram en för 

sam arbete beträffande in form ationstjänster 
och särskilt för sam m ankopplingen av 
E uronet med det svenska d a tan ä te t i syfte a tt 
öm sesidigt bereda  m öjlighet a tt u tny ttja  in
form ationstjänster som  ä r tillgängliga för all
m änheten . E rforderliga årgärder fö r a tt ge
nom föra d e tta  sam arbete  vid tages genom :

-  en driftsöverenskom m else att ingås 
m ellan de te lem yndigheter som  d e lta r i 
E uronet och det svenska te leverket;

-  en överenskom m else om  inform ations
tjän ste r a tt ingås m ellan gem enskapen och 
den svenska delegationen fö r vetenskaplig  
och teknisk  inform ationsförsörjning.

A nvändare i m ed lem ssta terna  skall genom  
E uronet erb judas tillträde till d e t svenska da
tan ä te t, och användare  i Sverige skall genom  
det svenska d a tan ä te t erb judas tillträde till 
E uronet. M ed förbehåll fö r nationell lagstift
ning, särskilt lagar rö rande tillträde till d a ta 
b aser, skall värdda to re r i m ed lem ssta terna  
och i Sverige erb judas m otsvarande möjlighe
te r  till anslu tn ing till de sam m ankopplade nä
ten. L ikaledes skall m ed förbehåll för natio
nella lagar och fö resk rifter användares och 
värddato rers anslu tn ing m öjliggöras på ett 
icke d iskrim inerande sä tt och på grundval av 
reciprocite t.

A rtikel II
Den d riftsöverenskom m else m ellan tele- 

m yndigheterna som  avses i artikel 1 skall 
bland annat innehålla de tekn iska  kraven och 
de ekonom iska villkoren fö r sam m ankopp
lingen av de båda te lenäten . D en överens
kom m else om  info rm ationstjänster mellan 
gem enskapen och den svenska delegationen 
fö r vetenskaplig och teknisk  inform ationsför
sörjning som  avses i artikel I skall bland an 
nat innehålla bestäm m elser om  hur de tjäns
te r som  erbjuds genom  näten  skall fungera 
och u tveck las, fas tstä lla  p rinciperna för det 
tilltänkta sam arbete t m ellan p a rte rna  och 
närm are ange deras respek tive  bidrag.

A r tid e  I
This A greem ent prov ides the general 

fram ew ork for co-operation  in the field o f 
inform ation services and in particu lar for the 
in terconnection  o f E uronet and the Sw edish 
da ta  netw ork for the purpose o f providing 
m utual access to  publicly available inform a
tion services. The m easures necessary  to  put 
this co-operation  into effect will be taken  in:

— an operating  arrangem ent to  be con- 
cluded betw een the T elecom m unications A d
m inistrations participating in E uronet and the 
Sw edish T elecom m unications A dm inistra
tion;

-  an  inform ation service arrangem ent to  
be concluded betw een the C om m unity and 
the Sw edish D elegation for Scientific and 
T echnical Inform ation.

U sers in the M em ber S ta tes shall be of
fered , through E u rone t, access to  the Sw ed
ish da ta  netw ork  and users in Sw eden shall 
be offered , through the Sw edish data  
netw ork , access to E uronet. Subject to  na
tional law , in particu lar law  governing access 
to  da ta  bases, host com puters in the M em ber 
S tates and in Sw eden shall be offered sim ilar 
possibilities o f  connection  to  the in tercon- 
nected  netw orks. L ikew ise subject to nation
al law and regulations, connections o f  users 
and host com puters shall be provided in a 
non-discrim inatory  m anner and on the basis 
o f reciprocity .

A r tid e  II
The operating  arrangem ent betw een  the 

T elecom m unications A dm inistrations re- 
ferred  to  in A rticle I shall con tain  in ter alia 
the technical requirem ents fo r, and the finan- 
cial im plications resulting from , the in tercon
nection  o f the tw o telecom m unications 
netw orks. The inform ation service arrange
m ent betw een the C om m unity and the Sw ed
ish D elegation for Scientific and Technical 
Inform ation referred  to  in A rticle I shall con 
tain in ter alia p rovisions for the functioning 
and developm ent o f  the serv ices offered 
through the netw orks, lay dow n the princi- 
ples for the proposed co-operation  betw een 
the parties and define respective contribu- 
tions.



A rtikel III
1 syfte a tt tillgodose användarnas in tressen 

och säkerstä lla  effektiv drift av näten  till låga 
k ostnader sam t konkurrenskraftiga tjän ste r 
skall vardera  av ta lsslu tande parten  i stö rsta  
möjliga u ts träckn ing  söka säkerstä lla  a tt de 
ansvariga för de till de sam m ankopplade nä
ten anslu tna  värdda to rerna  iak tta r förhåll- 
ningsregler som  så  nära  som  möjligt ö v e ren s
stäm m er m ed den gem ensam m a avsik tsfö r
klaring som  intagits i bilagan till d e tta  avtal.

A rtike l IV
De av ta lsslu tande p a rte rn a  skall främ ja 

sam arbete  för v idareutveckling  av norm er, 
tjän ste r, in stalla tioner och hjälpm edel för an 
vändare. De skall främ ja sam arbete  m ellan 
sam m anslu tn ingar av värddato ransvariga  och 
m ellan sam m anslu tn ingar av användare . G e
m enskapen  skall i s tö rs ta  möjliga u ts träck 
ning söka underlä tta  svenska vä rd d a to ran 
svarigas deltagande i m öten m ed E u rone ts  i 
bilagan näm nda kom m itté fö r värd d a to ran 
svariga såväl som  svenska användares delta
gande i sam m anslu tn ingar av E u rone ts  an 
vändare.

A rtikel V
De av ta lsslu tande p arterna  skall hålla var

and ra  u n derrä ttade  om de fram steg  som 
gjorts inom  ram en fö r de tta  avtal. Särskilt 
skall de så tidigt som  möjligt u tb y ta  inform a
tion om  tilltänk ta  anslu tn ingar av värd d a to rer 
och da tab an k er e ller da tabaser.

A rtike l VI
U tvidgning av E u rone t till länder som  inte 

är m edlem m ar av gem enskapen  skall föregås 
av sam råd m ellan de av ta lsslu tande p arte rna , 
varvid särsk ilt skall beak tas fö ljderna av  så 
dan utvidgning såväl för fö rhållandet mellan 
Sverige och gem enskapen  som  för fö rhållan
dena m ellan d essa  båda p a rte r och ifrågava
rande länder.

A rtikel V II
E nvar av de av ta lsslu tande pa rte rn a  är 

oförh indrad  att till sitt nät anslu ta  andra nät, 
v ärd d a to re r och  användare belägna u tanför 
Sverige och m ed lem sstaterna. V idarekopp-

A rticle III
In o rd e r to  safeguard the in terests  o f the 

users and to ensure efficient and low cost 
functioning o f the netw orks, as well as com - 
petitive serv ices, each C ontracting  Party 
shall use its best endeavours to  ensure that 
opera to rs  o f host com puters connected  to  the 
in terconnected  netw orks respect a code of 
conduct as closely  as possible in line w ith the 
jo in t declaration  o f in tent appearing in the 
A nnex to  th is A greem ent.

A r tid e  IV
The C ontracting  Parties shall encourage 

co-operation  for the fu rther developm ent o f 
specifications, serv ices, facilities and u ser as- 
sistance. T hey shall encourage co-operation  
betw een groups of host Com puter opera to rs 
and betw een groups o f users. T he Com m uni- 
ty  shall use its best endeavours to  facilitate 
the partic ipation  o f Sw edish host Com puter 
o pera to rs in the m eetings o f the C om m ittee 

,o f host Com puter opera to rs in E u ro n e t, re- 
ferred  to  in the A nnex, as well as the partic i
pation o f Sw edish users in E u rone t u ser 
groups.

A r tid e  V
The C ontracting  Parties shall keep  each 

o th e r inform ed o f progress achieved within 
the fram ew ork o f this A greem ent. In particu- 
lar, they  shall as early  as possib le exchange 
inform ation relating to envisaged connec- 
tions o f host com puters and da ta  banks or 
bases.

A r tid e  VI
Any extension  o f E uronet to  coun tries not 

m em bers o f the C om m unity shall be subject 
to  prior consu lta tion  betw een  the C ontracting  
P arties, in particu lar as regards the conse- 
quences o f  such extension  both for the rela
tions betw een Sw eden and the C om m unity 
and for those the tw o Parties will havé w ith 
the coun tries in question .

A r tid e  VII
Each C ontracting  Party  is free to  connect 

to  its netw ork o th er netw orks, host com put
ers and users situated outside Sw eden and 
the M em bcr S tates. F u rther connection  o f



ling av sådana anslu tn ingar till den andra av 
talsslu tande partens nät k räver föregående 
överenskom m else mellan de av talsslu tande 
p arterna  och , i fö rekom m ande fall. m edgi
vande av berö rda  telem yndigheter.

A rtikel V III
D etta  avtal påverkar inte det svenska te le

verkets rätt a tt använda det svenska datanä
te t för trafik som  ä r oberoende av E uronet.

A rtike l IX
I händelse av tv ist rö rande tolkningen och 

tilläm pningen av d e tta  avtal skall tv isten 
göras till förem ål för överläggningar mellan 
de av talsslu tande parterna .

A rtikel X
D etta  avtal skall godkännas av de av ta ls

slu tande p arterna  i enlighet m ed deras egna 
förfaranden . D et träd er i kraft när de av ta ls
slu tande parterna  har u n derrä tta t varandra 
om a tt de härför erforderliga fö rfarandena har 
slutförts.

A rtike l X I
D etta  avtal upphör att gälla den 31 d e 

cem ber 1983. På initiativ  av endera  av ta lsslu 
tande parten  kan av ta le t dock sä ttas u r kraft 
tidigare, under föru tsättn ing  att uppsägning 
m eddelats den andra  av talsslu tande parten 
ett å r  i förväg.

A rtikel X II
D enna överenskom m else har upp rä tta ts  i 

två  exem plar, på svenska, d an sk a1, engelska, 
franska, g rek iska, italienska, nederländska 
och tyska  sp råken , vilka tex te r äger lika v its
ord.

U pprä tta t i B ryssel den artonde decem ber 
n ittonhundraåttioe tt.

such ex tensions to  the netw ork o f the o th er 
C ontracting  Party  requ ires p rio r agreem ent 
betw een the C ontracting  P arties and , w here 
appropria te , consen t by the Telecom m unica- 
tions A dm inistrations involved.

Article V III
This A greem ent does not affect the right o f 

the Sw edish T elecom m unications A dm inis
tration  to  use the Sw edish data  netw ork  for 
traffic independent o f  E uronet.

A rticle IX
In the even t o f a  d ispu te  concerning the 

in terpre tation  o r  application  o f  this A gree
m ent, such d ispute shall be the subject o f 
consu lta tions betw een  the C ontracting  P ar
ties.

A rticle  X
This A greem ent shall be approved  by the 

C ontracting  Parties in accordance  w ith their 
own procedures. It shall en te r into force on 
the day w hen the C ontracting  Parties havé 
notified each o th er tha t the p rocedures nec- 
essary  to  this end havé been com pleted .

A rticle X I
This A greem ent shall expire on 31 D e

cem ber 1983. A t the initiative o f  e ither C on
tracting  P arty , how ever, th is A greem ent may 
be term inated  at an earlie r d a te , provided 
tha t one y ea r 's  prior notice be given to the 
o ther C ontracting  Party .

A rticle X II
T his A greem ent is draw n up in duplicate , 

in the Sw edish, D anish , D utch , English, 
F rench , G erm an, G reek and Italian lan- 
guages, each tex t being equally authen tic .

D one at B russels on the eighteenth  day of 
D ecem ber in the year one thousand  nine hun
dred and eighty-one.

1 De d an sk a , franska , g rek iska , ita lienska , n ed e r
ländska och  tyska  tex te rn a  h ar här u teslu tits .



Bilaga
Gemensam avsiktsförklaring rörande an
svariga för värddatorer som skall anslutas 
till Guronet enligt artikel III i samarbets- 
avtalet mellan Sverige och Europeiska 
ekonomiska gemenskapen

1. D en som  an sv ara r för en v ä rd d a to r, ne
dan kallad ” v å rd en ”  har ensam  ansvare t för 
de tjän ste r han tillhandahåller över nätet.

2. V ärden skall inte d iskrim inera använ
dare av E u ro n e t på grund av deras nationali
te t. Innehåller förefintliga kon trak t e ller in
ternationella  avtal d iskrim inerande bestäm 
m elser, skall värden  un d errä tta  behöriga 
m yndigheter härom  och försöka än d ra  dessa.

3. Illojal konkurrens skall undvikas. I fö re 
kom m ande fall kan värden av behörig  m yn
dighet i sitt eget land anm odas att läm na fö r
klaringar i d e tta  avseende.

4. V ärden skall respek te ra  principen att 
avgifter fö r in fo rm ationstjänster skall vara  så 
låga som  möjliga och i s tö rs ta  m öjliga u t
sträckning b eak ta  d e tta  vid sin prissättn ing .

5. V ärden  skall delta  i å tgärder som  syftar 
till en gradvis harm onisering av tjän ste r. H an 
skall särskilt överväga

-  användning av  s tan d ard in s truk tioner för 
sitt inform ationssökningssystem  i enlighet 
med ” E urone t guidelines: standard  com - 
m ands fo r inform ation retrieval sy s tem s” ;

-  gradvis harm onisering  av allm änna fö r
säljningsvillkor, som  kom m er a tt u tveck las 
gem ensam t;

-  gradvis anpassning av ins truk tions
böcker;

-  förenkling av förfaranden i sam band 
med användarnas uppkoppling sam t av fak
turering.

6. V ärden  skall överväga å tgärder fö r ef
fektiv m arknadsföring  ö ver hela E uronet av 
sina tjän ste r sam t utbildning av användare  av 
dem .

7. I syfte a tt möjliggöra ett sm idigt sam ar
bete sam tycker värden till a tt de lta  i en kom 
m itté, som  regelbundet skall m ötas fö r a tt ge 
u ttryck  åt värdarnas åsik te r om  alla frågor

A nnex
Joint declaration of intent concerning op
erators of host computers to be connected 
to Euronet as referred to in Article III of 
the Co-operation Agreement

1. T he host Com puter o p e ra to r, herein- 
a fter called the “ h o st” , has sole responsibil- 
ity  regarding the operation  o f his serv ices via 
the netw ork.

2. The host will not d iscrim inate against 
u sers o f E u rone t w ith regard to  th e ir nation- 
ality . Should existing co n trac ts  o r in te rna
tional agreem ents contain  d iscrim inatory  
provisions, the host will inform  the com pe- 
ten t au thorities th e reo f and en deavou r to 
m odify them .

3. U nfair com petition  will be avoided. If 
necessary , the host m ay be invited to  provide 
exp lanations on this subject by the com pe- 
ten t au thorities in his ow n coun try .

4. T he host will bear in m ind the principle 
tha t for inform ation serv ices, charges should 
be as low as possib le, and as fa r as possible 
take th is in to  account in his pricing policy.

5. The host will partic ipate  in efforts 
w hich aim at gradual harm onisation  o f  se r
v ices. H e will in particu lar consider:

-  im plem entation  o f the S tandard  Com - 
m and Set fo r his inform ation retrieval system  
as set ou t in “ E uronet guidelines: standard  
com m ands for inform ation retrieval sy s
tem s” ,

-  gradual harm onization  o f  general condi- 
tions o f  sale, to  be developed in co -operation ,

— gradual adapta tion  o f instruction  m an
uals,

— sim plification o f user access p rocedures 
and invoicing.

6. T he host will consider m easures fo r effi- 
cien t E uronet-w ide m arketing o f his services 
and training o f users thereof.

7. So as to  provide fo r app rop ria te  co-op
era tion , the host agrees to  partic ipa te  in the 
w ork  o f a C om m ittee w hich will m eet regu- 
larly to  voice the h ö s ts ’ opinions on all net-



rö rande näte t sam t fram lägga läm pliga re 
kom m endationer för v idarebefordran  till be
höriga m yndigheter i de länder som  deltar i 
E uronet. D eltagare b estrider själv kostna
derna för sitt deltagande i kom m itténs m öten.

8. V ärden skall u tse  e tt om bud fö r sig i 
denna kom m itté inom  tre  m ånader e fter den 
dag då  av talet om  hans anslu tn ing till E uronet 
ingicks; han skall inom  denna tid även u tse  
eventuellt annat om bud, att an svara  fö r frå
gor i sam band m ed E uronet och närm are 
ange hans ansvarsom råde.

9. Inom  sam m a tid  skall värden  förse be
höriga m yndigheter i sitt land m ed en provi
sorisk beskrivning av de d a tabaser och tjäns
te r  m ed anknytn ing  härtill som  han avser e r
b juda. B eskrivningen skall i m öjligaste mån 
överensstäm m a m ed den beskrivning av da
tabastjän ste r som  återfinns i ” E u rone t guide- 
lines for coopera tion  betw een  database  sup- 
pliers and host o rgan iza tions” . B eskrivning
en skall särskilt p resen te ra  databaserna , 
tjänster i sam band härm ed och avgifter som 
skall upp tas . E n slutgiltig beskrivning av 
tjänsterna  skall översändas till behöriga m yn
digheter m inst tre  m ånader före driftens 
igångsättande.

10. V ärden skall bem öda sig om att m ed
dela alla väsentliga ändringar i fråga om de 
angivna tjänsternas art tre  m ånader i förväg 
och att underrä tta  behöriga m yndigheter i sitt 
land härom .

11. A vser värden att använda sin anslu t
ning till E uronet även  fö r andra ändam ål än 
de som  täcks av sam arbetsav ta le t mellan 
Sverige och E uropeiska  ekonom iska gem en
skapen , skall han underrä tta  behöriga m yn
d igheter i sitt land härom .

12. F ö r att möjliggöra fö r behöriga m yn
d igheter a tt anpassa  näte t till ak tuella  behov, 
skall värden minst en gång om åre t tillhanda
hålla tilläm plig statistik  om  sina E uronet- 
tjän ste r, såsom  u tny ttjande , antal abon 
nen ter, m. m.

w ork-related  m atters and m ake appropriate  
recom m endations w hich will be fo rw arded  to  
the com peten t au thorities o f  the countries 
participating in E uronet. E ach partic ipan t 
will bear the costs o f his participation  at 
m eetings o f  the C om m ittee.

8. The host will nam e his rep resen ta tive  to  
this C om m ittee w ithin th ree m onths o f  the 
d ate  o f the conclusion o f  the agreem ent pro- 
viding for his connection  to  E u ro n e t; he will 
a lso  nam e within th is period any o ther rep re
sen tative responsible fo r E uronet-related  
m atters, and specify his a rea  o f  responsibil- 
ity.

9. W ithin the sam e period , the host will 
provide the com peten t au thorities in his 
coun try  w ith a provisional descrip tion  o f  the 
da ta  bases and derivable serv ices w hich he 
in tends to offer. This descrip tion  will com ply 
as far as possible w ith th a t o f da ta  base  se r
v ices as set ou t in “ E uronet guidelines fo r co 
operation  betw een  data  base suppliers and 
host o rgan iza tions” . The descrip tion  will in 
particu lar p resen t the da ta  bases, derivable 
serv ices and charges to  be levied. A final 
descrip tion  o f the services will be com m uni- 
cated  to  the com peten t au thorities at the lat
est th ree m onths before the start o f  o p e r
ations.

10. T he host will strive to  announce any 
substan tial changé in the nature  o f the speci- 
fied serv ices th ree m onths in advance and to  
inform  the com peten t au thorities o f his coun
try  accordingly.

11. If  the host in tends to  use his connec
tion to  E uronet also for pu rposes o th e r thån 
those covered  by the C o-operation  A gree
m ent, he will inform  the com peten t au thori
ties o f  his coun try  accordingly.

12. So as to  allow  the com peten t au tho ri
ties to  adapt the netw ork to  requ irem en ts, the 
host will p rovide, at least annually , appropri
ate  sta tistics on his E uronet serv ices, such as 
traffic, num ber o f subscribers, e tc.


